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See the notice on TED website

547220-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Specialfordon – Dostawa ambulansu pirotechnicznego
OJ S 151/2026 07/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: POMORSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W GDAŃSKU
E-postadress: bl@gdansk.uw.gov.pl
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa ambulansu pirotechnicznego
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu wraz z 
wyposażeniem, zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 do 
Specyfikacji.
Förfarandets identifierare: a8e3153b-55a2-4136-8bb4-bd9d15c9f1d9
Intern identifierare: 15/ZP/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34114000 Specialfordon

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Morski Oddział Straży Granicznej im. płk. Karola Bacza w Gdańsku ul. Oliwska 35 
 
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-563
Del av land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 056 910,57 PLN

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Pełny opis procedury stosowany w prowadzonym postępowaniu 
o zamówienie publiczne został opisany w Specyfikacji Warunków Zamówienia dostępnej na 
stronie prowadzonego postępowania  Zamawiający przed https://mosg.ezamawiajacy.pl
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych i innych dokumentów zgodnie ze Specyfikacją 
Warunków Zamówienia dostępną na stronie prowadzonego postępowania.

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/547220-2026
mailto:bl@gdansk.uw.gov.pl
https://mosg.ezamawiajacy.pl
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Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp
Nationella uteslutningsgrunder: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025 poz.514 ze zm.); dotyczy art. 5k 
rozporządzenia rady (UE) nr 833/2014, dodanego przez art. 1 pkt 23 rozporządzenia nr 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. (Dz.U.UE.L.2022.111.1) zmieniającego min. rozporządzenie z 
dniem 9 kwietnia 2022 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.h i pkt 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i f i pkt 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1lit d i e i pkt 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1lit d i e i pkt 
2 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawa ambulansu pirotechnicznego
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu wraz z 
wyposażeniem, zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 1 do 
Specyfikacji. Pozostałe warunki realizacji zamówienia zostały określone w Projektowanych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, stanowiących załącznik nr 5 do 
Specyfikacji.
Intern identifierare: 15/ZP/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34114000 Specialfordon

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Morski Oddział Straży Granicznej im. płk. Karola Bacza w Gdańsku ul. Oliwska 35 
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-563
Del av land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
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Varaktighet: 75 Dagar

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Termin wykonania umowy: 75 dni od dnia podpisania umowy. 
Dostawę uznaje się za dokonaną z chwilą odebrania przez Zamawiającego ambulansu 
pirotechnicznego z kompletną dokumentacją i podpisania protokołu odbioru bez zastrzeżeń na 
zasadach określonych w §2 Projektowanych postanowień umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, stanowiących załącznik nr 5 do Specyfikacji. Zamawiający na podstawie art. 257 
Ustawy przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeśli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Z uwagi na charakter przedmiotu zamówienia, Zamawiający nie uwzględnia 
wymagań, o których mowa w art. 100 Ustawy PZP

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena (C) – 100%. Szczegółowy opis znajduje się w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743
/notice/public/details

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://mosg.ezamawiajacy.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 07/09/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid

https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl
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Plats: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
Kompletterande information: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem Systemu 
dostępnego pod adresem prowadzonego postępowania: https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn

 Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający /MOSG/demand/310743/notice/public/details
zamieści w Systemie informację o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach 
lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2)cenach lub kosztach zawartych w ofertach. 
Termin związania ofertą wynosi 90 dni.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Information om tidsfrist för prövning: 1. Odwołanie wnosi się: - w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, - w 
terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej 
w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli 
Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego 
obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się w terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia lub 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: MORSKI 
ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA
Organisation som mottar anbudsansökningar: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ
Organisation som behandlar anbud: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: POMORSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W GDAŃSKU

https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
https://mosg.ezamawiajacy.pl/pn/MOSG/demand/310743/notice/public/details
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Registreringsnummer: NIP: 5831066122
Registreringsnummer: REGON: 000514242
Postadress: ul. ul. Okopowa 21/27
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-810
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-postadress: bl@gdansk.uw.gov.pl
Tfn: 58 307 75 45
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uw-pomorski
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ
Registreringsnummer: NIP 5830008097
Registreringsnummer: REGON 190241779
Postadress: MORSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ ul. Oliwska 35
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-563
Del av land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
Kontaktpunkt: https://mosg.ezamawiajacy.pl
E-postadress: zamowienia.mosg@strazgraniczna.pl
Tfn: 58 524 20 90
Fax: 58 524 27 01
Webbadress: https://www.morski.strazgraniczna.pl/mor/zamowienia/zamowienia-ogloszone
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://mosg.ezamawiajacy.pl
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Registreringsnummer: REGON 010828091
Postadress: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA ul. Postępu 17A
Ort: WARSZAWA
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
E-postadress: uzp@uzp.gov.pl
Tfn: 224587801
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

mailto:bl@gdansk.uw.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uw-pomorski
https://mosg.ezamawiajacy.pl
mailto:zamowienia.mosg@strazgraniczna.pl
https://www.morski.strazgraniczna.pl/mor/zamowienia/zamowienia-ogloszone
https://mosg.ezamawiajacy.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 7b783717-d9bf-4ffd-86bb-80075cc94469  -  02
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 06/08/2026 13:28:52 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 547220-2026
EUT S-nummer: 151/2026
Publiceringsdatum: 07/08/2026
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